16.04.2020
Temat: Wie heißt dein Hausarzt?
beim Arzt - u lekarza

Was fehlt dir? - Co dolega tobie?

der Schmerz, -en - ból, bolesność

Schmerzen haben - mieć bóle
Ich habe Kopfschmerzen. Mam bóle głowy.

Ich habe starke Kopfschmerzen. Mam silne bóle głowy.

Ich habe Halsschmerzen. Mam bóle gardła..

Ich habe Ohrenschmerzen. Mam bóle uszu.

Ich habe Zahnschmerzen. Mam bóle zęba.

W języku niemieckim znajduje sie duża liczba rzeczowników złożonych, tzn. składających się z dwu, a nawet więcej wyrazów. Rzeczowniki złożone przejmują rodzaj (czyli rodzajnik) ostatniego rzeczownika w złożeniu. Rzeczowniki złożone mogą być tworzone z samych rzeczowników albo  rzeczowników i innych części mowy: czasowników, przymiotników, liczebników.

das Esszimmer  →essen + das Zimmer 

der Schnellzug →schnell + der Zug
Niektóre rzeczowniki złożone maja elementy łączące złożenia: -n- lub -s-:

die Geburt + s + der Tag = der Geburtstag

die Klasse + n + die Arbeit = die Klassenarbeit




Kopf    +
 schmerzen = Kopfschmerzen

Według tego wzoru część ciała + rzeczownik Schmerzen tworzymy nowy rzeczownik złożony oznaczający ból wskazanej części ciała.
Inna forma pytania o dolegliwości:

Was tut dir/ihm/ihr/ Ihnen weh? - Co ciebie/jego/ją/Panu, Pani boli? 

Mein Kopf tut mir weh. - Boli mnie głowa.
... tut mir weh boli mnie/ ... tun mir weh bolą mnie
tun - czynić, sprawiać

das Spray, - s - spray

das Gel, -e - żel

die Salbe, - n - maść

die Spritze, -n - zastrzyk

die Pastille, - n - pastylka

der Tropfen, - kropla, krople

der Saft, Säfte - syrop

der Hustensaft - syrop na  kaszel

die Tablette, -n - tabletki

Tabletten gegen Kopfschmerzen - tabletki przeciw bólom głowy

Tabletten gegen Halsschmerzen - tabletki przeciw bólom gardła
der Husten - kaszel

husten - kaszleć

der Schnupfen - katar

das Fieber - gorączka

stark - silny, silna, silne

der Grad, -e, - stopień

39 Grad - 39 stopni

zum Arzt gehen - iść do lekarza

im Bett liegen - leżeć w łóżku

mindestens - przynajmniej

in einer Woche - za tydzień

untersuchen - badać

verschreiben - przepisać verschrieben - Partizip II/ Partizip Perfekt
Praca domowa

podręcznik zadanie A strona 65 Rozumienie tekstu słuchanego
podręcznik zadanie A2 strona 66 Rozumienie tekstu słuchanego

podręcznik zadanie A1 strona 66 Napisz w/g wzoru dialog u lekarza. Wykorzystaj zwroty użyte w tekście A. Zmień tylko te zwroty, które zostały wskazane innym kolorem.
Proszę odesłać pracę domową w dniu przeprowadzonych zajęć (jest ona zgodna z naszym planem lekcyjnym).  

Data zajęć jest zapisana na początku dokumentu. 

Praca domowa jest wskaźnikiem waszego uczestnictwa podczas zajęć. Jeżeli ktoś nie przyśle zrobionej pracy ma wpisywaną nieobecność w danym dniu z języka niemieckiego. Wedle takich zasad rozliczamy się z naszej pracy w szkole.
Jak zrobicie pracę domową i będziecie chcieli wstawić ją w mailu do mnie (rkarolinska@wp.pl) jako załącznik to proszę aby nazwa Waszego załącznika zaczynała się od nazwiska i numeru klasy i dopiero daty pracy domowej lub tematu lekcji.
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Słuchajcie, 

musimy ustalić zasady odsyłania Waszych prac domowych. Moje prace domowe są zawsze napisane w edytorze tekstu. Możecie je skopiować, zapisać na swoim komputerze i edytować (modyfikować) - korzystajcie więc z mojego tekstu. Możecie je wydrukować i wkleić dokument do zeszytu.

Bardzo proszę, abyście pisali pracę domową na komputerze również w edytorze tekstu. Nie wysyłajcie mi pracy domowej jako zdjęcia lub zapisane jako dokument PDF. Odczytanie tak zapisanej pracy, korekta błędów jest bardzo długa.
Pozdrawiam

